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FLOOR ASSEMBLY / ASSEMBLAGE DU PLANCHER / ENSAMBLAJE DEL PISO6

ADC (x2)

CUD (x6)

BQC (x48)

Note: These are not anchoring screws. Their purpose is to fasten together the Floor Panels.

Nota: Estos no son Tornillos de anclaje. Son propósito es sólo para unir los Paneles de piso.

Note : Ces Vis ne sont pas de vis d’ancrage. Leur but est pour attacher les Panneaux de plancher.

CUW (x2)

Plastic Parts / Pièces en plastique / Piezas de plástico

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

!

EFU

2
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2
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

• Hold an inner fl oor panel (CUD) at an angle and slide 

the tabs along the edge underneath an outer fl oor panel 

(CUW). The tabs interlock. Lay panel down fl at.

• Poser un panneau de plancher intérieur (CUD) à un angle 

et faire glisser les languettes le long du bord au-dessus 

du panneau de plancher extérieur (CUW). Les languettes 

s’enclenchent les uns les autres. L’étendre par terre.

•  Colocar un panel de piso interior (CUD) a un ángulo y 

deslizar las lenguetas a lo largo del borde debajo el 

panel de piso exterior (CUW). Las lengüetas se entrelazan 

las unas con las otras. Aplanarlo.

CUD

CUD

CUD

CUD

CUW

6.1

6.2 6.3
• Repeat the last step. If the hole is 

not at this corner, turn the panel 180°.

• Répéter la dernière étape. Si le trou 

n’est pas ici, tourner le panneau 180°.

• Repetir el último paso. Si el agujero 

no está aquí, girar el panel 180°.

Hole / Trou / Agujero

• Repeat the last step.

• Répéter l’étape précédente.

• Repetir el paso anterior.

LIFETIME ©

• In case of problems with this section, follow the code below to view a video on the assembly in this section.

• En cas d’avoir des problèmes avec cette section, suivre le code en bas pour voir un vidéo sur l’assemblage dans cette section.

• En caso de tener problemas con esta sección, seguir el código debajo para ver un video sobre el ensamble en esta section.

http://go.lifetime.com/lifetime20x8outdoorshed-section6
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2
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

• Attach an outer fl oor panel (CUW) to the inner fl oor 

panel.

• Attacher un autre panneau de plancher intérieur (CUW) 

au panneau de plancher intérieur.

• Fijar otro panel de piso exterior (CUW) al panel de 

piso interior.

6.4 6.5

CUD

CUD

Hole / Trou / Agujero

• Repeat the last step. If the hole 

is not at this corner, turn the panel 

180°.

• Répéter la dernière étape. Si 

le trou n’est pas ici, tourner le 

panneau 180°.

•  Repetir el último paso. Si el 

agujero no está aquí, girar el panel 

180°.

• Repeat step 6.2.

• Répéter l’étape 6.2.

• Repetir el paso 6.2.

• Repeat the last step.

• Répéter l’étape précédente.

• Repetir el paso anterior.

6.6 6.7
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

BQC (x42)

• Insert the screws (BQC) through the divots in the fl oor panels and into the tabs of the adjacent fl oor panels. (The 

divots are near the seams of the fl oor panels.)

• Insérer les vis (BQC) à travers les marques dans les panneaux de plancher et dans les languettes du panneaux de 

plancher contigu. (Les marques se trouvent près des jonctions des panneaux de plancher.)

• Insertar los tornillos (BQC) a través de las marcas en los paneles de piso y dentro de las lengüetas des los paneles 

de piso adyacentes. (Se encuentran las marcas cerca de las junturas de los paneles de piso.)

6.8

BQC

BQC (x6)BQC (x6)BQC (x6)BQC (x6)BQC (x6)BQC (x6)BQC (x6)

Note: these are not anchoring screws. Their purpose is to fasten together the fl oor panels.

Remarque : Ces vis ne sont pas de vis d’ancrage. Leur but est pour attacher les panneaux de plancher.

Nota: Estos no son tornillos de anclaje. Son propósito es sólo para unir los paneles de piso.!
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4 WALL ASSEMBLY / ASSEMBLAGE DES MURS / ENSAMBLAJE DE LOS MUROS7

ADZ (x153)

GPT

AFM (x15)

CKK (x1) CKN (x1)
AIW (x1)

Plastic Parts / Pièces en plastique / Piezas de plástico

Metal Parts / Pièces en métal / Piezas de metal

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

67 3/4 in/po (≈1,72 m)

AHD (x11) AHH (x2)AGW (x1)AGY (x1) AGN (x1) AGL (x1)

FLB (x2)

ADV (x8)

EFU

2

AHO (x4)
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4
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

• Secure a wall support channel (AFM) just to the 

left of the notch on the eleven (11) wall panels 

(AHD) using four (4) screws (ADZ) for each.

• Fixer un canal de support mural (AFM) juste 

à gauche de l’encoche sur les onze (11) 

panneaux muraux (AHD) en utilisant quatre (4) vis 

(ADZ) pour chacun.

• Sujetar un canal de soporte mural (AFM) justo 

a la izquierda de la muesca en los once (11) 

paneles murales (AHD)  usando cuatro (4) tornillos 

(ADZ) para cada uno.

• No screw in top hole.

• Aucune vis dans le 

trou supérieur.

• Ningún tornillo en el 

agujero superior.

• No screw in top hole.

• Aucune vis dans le 

trou supérieur.

• Ningún tornillo en el 

agujero superior.

• Top end

• Extremo superior

• Extrémité 

supérieure

• Top end

• Extremo superior

• Extrémité 

supérieure

7.1

• Secure a wall support channel (AFM) to the corner wall 

panel (AGY) using four (4) screws (ADZ). The end with two 

holes goes at the top.

• Fixer un canal de support mural (AFM) au panneau 

mural en coin (AGY) en utilisant quatre (4) vis (ADZ).

L’embout avec deux trous va sur le dessus.

• Sujetar un canal de soporte mural (AFM) al panel mural 

de esquina (AGY) usando cuatro (4) tornillos (ADZ). El 

extremo con dos agujeros va a la parte superior.

7.2

ADZ (x48)

LIFETIME ©

• Notch

• Encoche

• Muesca

AFM
AHD

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

Bottom / Bord inférieur / Borde inferior

• The two front corner wall panels have a three-letter ID, AGY 

and AGN, located near the top or bottom edge of each panel.

• Les deux panneaux muraux en coin avant possèdent un 

identifi ant à trois lettres, AGY et AGN, placé près du bord 

supérieur ou inférieur du panneau.

• Los dos paneles murales de esquina delanteros tienen una 

identifi cación de tres letras, AGY y AGN, localizadas en el 

borde superior o inferior del panel.

AGY

AGY

AFM

ADZ

ADZ
ADZ

ADZ

LIFETIME ©

• In case of problems with this section, follow the code below to view a video on the assembly in this section.

• En cas d’avoir des problèmes avec cette section, suivre le code en bas pour voir un vidéo sur l’assemblage dans cette section.

• En caso de tener problemas con esta sección, seguir el código debajo para ver un video sobre el ensamble en esta section.

http://go.lifetime.com/lifetime20x8outdoorshed-section7
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4
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

7.3

7.5

7.4• Secure a wall support channel (AFM) to the corner 

wall panel (AGN) using four (4) screws (ADZ). The end 

with two holes goes at the bottom.

• Fixer le canal de support mural (AFM) au panneau 

mural en coin (AGN) en utilisant quatre (4) vis (ADZ). 

L’extrémité avec deux trous va sur le dessous.

• Sujetar un canal de soporte mural (AFM) al panel 

mural de esquina (AGN) usando cuatro (4) tornillos 

(ADZ). El extremo con dos agujeros va en la parte inferior.

• Secure a wall support channel (AFM) to the left narrow 

wall panel (CKK) using four (4) screws (ADZ). The end with 

two holes goes at the bottom.

• Attacher un canal de support (AFM) au panneau mural 

étroit gauche (CKK) à l’aide de quatre (4) vis (ADZ). 

L’extrémité avec deux trous va vers le bas.

• Sujetar un canal de soporte (AFM) al panel mural 

angosto izquierdo (CKK) usando cuatro (4) tornillos 

(ADZ). El extremo con dos agujeros va hacia abajo.

• Secure a wall support channel (AFM) to the right 

narrow wall panel (CKN) using four (4) screws 

(ADZ). The end with two holes goes at the top.

• Attacher un canal de support (AFM) au panneau 

mural étroit droit (CKN) à l’aide de quatre (4) vis 

(ADZ). L’extrémité avec deux trous va vers le haut.

• Sujetar un canal de soporte (AFM) al panel 

mural angosto derecho (CKN) usando cuatro (4) 

tornillos (ADZ). El extremo con dos agujeros va 

hacia arriba.

ADZ (x12)

• No screw in bottom hole.

• Aucune vis dans le trou 

inférieur.

• Ningún tornillo en el 

agujero inferior.

• Top end

• Extrémité 

supérieure

• Extremo superior

• No screw in bottom hole.

• Aucune vis dans le trou 

inférieur.

• Ningún tornillo en el 

agujero inferior.

• No screw in top hole.

• Aucune vis dans le trou 

supérieur.

• Ningún tornillo en el 

agujero superior.

• Bottom end

• Extrémité inférieure

• Extremo inferior

• Bottom end

• Extrémité inférieure

• Extremo inferior

AGN

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

AFM
AFM

AFM

CKK

• The two holes go at the top.

• Les deux trous vont en haut.

• Los dos agujeros van hacia arriba.

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

CKN

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ • The two holes go at the bottom.

• Les deux trous vont en bas.

• Los dos agujeros van hacia abajo.
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4
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

7.6
• Secure a wall support channel (FLB) just to the left of the notch on each window wall panel (AHH) using four (4) screws 

(ADV) for each.

• Fixer un canal de support mural (FLB) juste à gauche de l’encoche sur chaque panneau mural avec fenêtre (AHH) en 

utilisant quatre (4) vis (ADV) chacun.

• Sujetar un canal de soporte mural (FLB) justo a la izquierda de la muesca en cada panel mural con ventana (AHH)  

usando cuatro (4) tornillos (ADV) cada uno.

FLB AHH
ADV

ADV

ADV

ADV

ADV (x8)
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4
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

AHH

• Insert the four tabs at the bottom of the window 

wall panel (AHH) into the 7th–10th slots from the right 

along the front edge of the fl oor. Slide the panel up 

against the narrow wall panel.

• Insérer les quatre languettes au bord inférieur du 

panneau mural étroit (CKN) dans les 7e – 10e rainures 

du coin droit le long du bord avant du plancher. 

Faire glisser le panneau contre le panneau mural étroit.

• Insertar las cuatro lengüetas al borde inferior del 

panel mural para la venanta (CKN) en las 

7ª–10ª ranuras de la esquina derecha 

a lo largo del borde delantero del piso. 

Deslizar el panel contra el panel mural 

angosto.

• Slide the panel to the left.

• Faire glisser le panneau à gauche.

• Deslizar el panel a la izquierda.

7.9

7.8

7.10

7.7 • Insert the two tabs at the bottom of the narrow wall 

panel (CKN) into the eleventh and twelfth slots from 

the right along the front edge of the fl oor.

• Insérer les deux languettes au bord inférieur 

du panneau mural étroit (CKN) dans les onzième et 

douxième rainures du coin droit le long du bord 

avant du plancher.

• Insertar las dos lengüetas al borde inferior 

del panel mural angosto (CKN) en las undécima y 

duodécima ranuras de la esquina derecha a lo 

largo del borde delantero del piso.

• Secure the two panels together using fi ve (5) 

screws (ADZ). Do 

not overtighten the 

screws.

• Bien attacher 

les deux 

panneaux l’un 

à l’autre à l’aide 

de cinq (5) vis 

(ADZ). Ne pas serrer 

excessivement les 

vis.

• Sujetar los dos 

paneles el uno 

al otro usando 

cinco (5) tornillos 

(ADZ). No apretar 

demasiado los 

tornillos.

ADZ (x5)

CKN
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

7.12

7.11 • Insert the wall panel (AHD) in the next four 

available slots, and slide the panel to the left. Do 

not overtighten the screws.

• Insérer le panneau mural (AHD) dans les quatre 

rainures suivantes disponibles, et faire glisser le 

panneau à gauche. Ne pas serrer excessivement les 

vis.

• Insertar panel mural (AHD) en las cuatro ranuras 

disponibles siguientes, y deslizar el panel a la 

izquierda. No apretst demasiado los tornillos.

• Insert the two rear-most tabs at the bottom of the front, right corner wall panel (AGW) in the fi rst two corner side slots, 

and slide the panel toward the front of the fl oor as far as it will go.

• Insérer les deux languettes arrières au bord inférieur du panneau mural angulaire avant droit (AGW) dans les 

premières deux rainures latéraux, et faire glisser le panneau autant que possible vers le bord avant du plancher.

• Insertar las dos lengüetas traseras al borde inferior del panel mural angular delantero derecho (AGW) en las primeras 

dos ranuras laterales, y deslizar el panel en lo posible hacia el borde delantera del piso.

ADZ (x5)

AHD

AGW

• You may install the side doors on either end; however, you will need 

to install the corner panels (AGN & AGY) on the same end as you do 

the doors.

• Les portes latérales s’installent dans le côté droit ou le côté 

gauche; néanmoins, il faut installer les panneaux angulaires (AGN et 

AGY) dans le même côté que les portes.

• Se pueden instalar las puertas laterales en el lado derecho o 

izquierdo; sin embargo, es preciso instalar los paneles angulares 

(AGN y AGY) en el mismo lado que las puertas.

Front doors / Portes avants / Puertas 

delanteras

Front doors / Portes avants / 

Puertas delanteras

Si
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 d
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AGW

AGW

AGY
AGY

AGN

AGNAGL

AGL

LIFETIME ©
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BDK (x1)

CUW (x2)

BDJ (x1)

CUD (x2)

AGQ (x6)

CVE (x2)
CVA (x2)

AFV (x1)

45 1/2 in/po (1,16 m)

CONTENTS OF BOX 1 / CONTENU DE LA BOÎTE 1 / CONTENIDO DE LA CAJA 1

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

Rem
ove this section for quick reference / Enlever cette section pour référence rapide / Retirar esta sección para referencia rápida

DQB (x4)

CONTENTS OF BOX 2 / CONTENU DE LA BOÎTE 2 / CONTENIDO DE LA CAJA 2

CVC (x2)

45 1/2 in/po (1,16 m)

AGQ (x4)
AHD (x8)

CONTENTS METAL KIT 1 / CONTENU DU KIT DE PIÈCES EN MÉTAL 1 / CONTENIDO DEL KIT DE PIEZAS DE METAL 1

CRE (x2)

74 1/2 in/po (≈1,89 m)

67 3/4 in/po (≈1,72 m)
AFM (x10)

AFG (x4)

48 in/po (≈1,22 m)
DSM (x1)

25 7/8 in/po (≈65,7 cm)



ii

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

Rem
ove this section for quick reference / Enlever cette section pour référence rapide / Retirar esta sección para referencia rápida

CONTENTS SMALL PARTS BOX 1 / CONTENU DE LA BOÎTE DE PETITES PIÈCES 1 / CONTENIDO DE LA CAJA DE PIEZAS PEQUEÑAS 1

AFL (x6)

AGQ (x4)

CONTENTS OF BOX 3 / CONTENU DE LA BOÎTE 3 / CONTENIDO DE LA CAJA 3

EDI (x2)

EPH

4

AHE (x2)

DHN (x4)
AYI (x4)

EKI

BHI

GKI EOW

GPU

EOX

ECT

DHL

BEJ BJI EDM EDH EQS

EFU GPT BHH

2 22

2

2

2 2 2 3

BDK (x1)BDJ (x1)

CUD (x4)

EWA (x1)

DRA (x1)BDR (x1) BDS (x1)

AGH (x1)AGI (x1) EVZ (x1)

AIX (x4)
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PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

DSP (x1)

DSO (x1)DSR (x7)

DSR (x4)
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EDW (x2)

EDW (x2)

78 1/2 in/po (≈2 m)

78 1/2 in/po (≈2 m)

Top end / Extrémité supérieure / Extremo superior

Top end / Extrémité supérieure / 

Extremo superior

CRD (x2)
77 in/po (≈1,96 m)

CONTENTS METAL KIT 2 / CONTENU DU KIT DE PIÈCES EN MÉTAL 2 / CONTENIDO DEL KIT DE PIEZAS DE METAL 2

DSQ (x2)

67 3/4 in/po (≈1,72 m)

AFM (x5)

50 9/16 in/po (≈1,28 m)

50 9/16 in/po (≈1,28 m)

34 1/8 in/po (≈86,7 cm)

FTW (x1)

FLB (x2)

46 in/po (≈1,17 m)

AFG (x3)

48 in/po (≈1,22 m)

50 9/16 in/po (≈1,28 m)

59 1/2 in/po (≈1,51 m)
EYS (x1)

59 1/2 in/po (1,51 m)

CONTENTS METAL KIT 1 / CONTENU DU KIT DE PIÈCES EN MÉTAL 1 / CONTENIDO DEL KIT DE PIEZAS DE METAL 1

59 1/2 in/po (≈1,51 m)
AFE (x1)

58 1/4 in/po (≈1,47 m)
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PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

CVB (x2)
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DSN (x1)

CONTENTS OF BOX 4 / CONTENU DE LA BOÎTE 4 / CONTENIDO DE LA CAJA 4

CONTENTS SMALL PARTS BOX 2 / CONTENU DE LA BOÎTE DE PIÈCES EN MÉTAL 2 / CONTENIDO DE LA CAJA DE PIEZAS PEQUEÑAS 2

8 7/16 in/po (≈21,4 cm)
AIP (x7)

AIW (x1)

AFZ (x2)

AHD (x3)

CONTENTS OF BOX 3 / CONTENU DE LA BOÎTE 3 / CONTENIDO DE LA CAJA 3

FTM (x1)

FTN (x1)

CONTENTS METAL KIT 3 / CONTENU DU KIT DE PIÈCES EN MÉTAL 3 / CONTENIDO DEL KIT DE PIEZAS DE METAL 3

EGQ (x26)
EGS (x1) EGR (x1)

19 3/4 in/po (≈50,2 cm)
BRD (x7)

CKK (x1) CKN (x1)

AHH (x2)AGW (x1)AGY (x1) AGN (x1) AGL (x1)

CVF (x5)

DRB (x1)

CVD (x10)

31 in/po (78,7 cm)31 in/po (79 cm)

AFL (x8)
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

7.13

ADZ (x20)

• Insert this corner wall panel (AGL) in the same way 

as the fi rst one. Secure with four (4) screws (ADZ).

• Insérer le panneau angulaire (AGL) de la même 

manière que le premier panneau angulaire. 

L’attacher à l’aide de quatre (4) vis (ADZ).

• Insertar este panel angular (AGL) de la misma 

manera que el primer panel angular. Sujetarlo con 

cuatro tornillos (ADZ).

AGL

7.14 7.15• Insert the four tabs at the bottom of the wall 

panels (AHD) into the next four slots along the edge 

of the fl oor, and slide the panel forward. Attach 

the panels together with fi ve (5) screws (ADZ) each.

• Insérer les quatre languettes au bord inférieur 

des panneaux muraux (AHD) dans les quatre rainures 

suivantes le long du bord du plancher, et faire 

glisser les panneaux vers le bord avant. Attacher 

les panneaux l’un à l’autre à l’aide de cinq (5) vis 

(ADZ).

• Insertar las cuatro lengüetas al borde inferior 

de los paneles murales (AHD) en las cuatro ranuras 

siguientes a lo largo del borde 

del piso, y deslizar los paneles 

hacia el borde delantero. 

Sujetar los paneles los unos 

a los otros usando cinco (5) 

tornillos (ADZ).

• Bend corner panel and pull down on the panel to snap the remaining tabs in place. To help with insertion, place the 

wood block (aiw) under the fl oor panel directly under the tab being inserted. You should hear a “click” when the tab pops 

into place. Repeat this step for the second tab. Secure with fi ve (5) screws (ADZ).

• Déplier le panneau angulaire et insérer les autres languettes. Pour aider avec le montage, mettre le bloque en bois (AIW) 

sous le panneau de plancher directement sous la languette à 

insérée. Répéter ce processus pour la deuxième languette. L’attacher 

au panneau mural à l’aide de cinq (5) vis (ADZ).

• Doblar el panel angular e insertar las lengüetas restantes. 

Para ayudar con el armado, deslizar el Bloque de madera 

(AIW) debajo el panel de piso 

directamente debao la lengüeta 

a insertar. Se escucha un«clic» 

cuando la lengüeta se sienta en 

su lugar. Repetir este proceso para la 

segunda lengüeta. Sujetarlo al panel 

mural usando cinco (5) tornillos 

(ADZ). AIW
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• Insert the next three panels (AHD, AHH, and CKK) in 

the order shown. Secure with fi ve (5) screws (ADZ) 

each.

• Insérer le panneau (AHD, AHH, et CKK) dans l’ordre 

indicado. Les attacher à de cinq (5) vis (ADZ) 

chaque un.

• Insertar los tres paneles (AHD, AHH, y CKK) en el 

orden indicado. Sujetarlos con cinco (5) tornillos 

(ADZ) cada uno.

• Insert this corner wall panel (AGY) in the same way 

as the fi rst one. Secure with fi ve (5) screws (ADZ).

• Insérer le panneau angulaire (AGY) de la même 

manière que le premier panneau angulaire. 

L’attacher à l’aide de cinq (5) vis (ADZ).

• Insertar este panel angular (AGY) de la misma 

manera que el primer panel angular. Sujetarlo 

con cinco (5) tornillos (ADZ).

• Insert this corner wall panel (AGN) in the same way 

as the fi rst one. Secure with fi ve (5) screws (ADZ).

• Insérer le panneau angulaire (AGN) dans la même 

manière que le premier panneau angulaire. 

L’attacher à l’aide de cinq (5) vis (ADZ).

• Insertar este panel angular (AGN) dee la misma 

manera que el primer panel angular. Sujetarlo con 

cinco (5) tornillos (ADZ).

ADZ (x55)

AGN

AGY

7.16

7.18 7.19

7.17

AHD
AHH

CKK

• Insert seven wall panels (AHD) along the back of the 

fl oor in the same way as the previous ones.

• Insérer sept panneaux muraux (AHD) le long du bord 

arrière du plancher de la même manière que les 

panneaux précédents.

• Insertar siete paneles murales (AHD) a lo largo del 

borde trasero de la misma manera que los paneles 

anteriores.
AHD

AHD
AHD

AHD
AHD

AHD
AHD
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7.20
AHO (x4)

AHO

AHO

AHO
AHO

AHO

• Decide on which ends to install the doors (we placed the doors on the front and the left side; however, you may 

install them on the front and on the left or right side of the shed). Insert bushings (AHO) through the holes in the fl oor. 

The slit in the bushing should face away from the fl oor.

• Choisir les bords sur lesquels installer les portes (nous avons mettons les portes sur le bord avant et le bord 

gauche; pourtant, les portes s’installent sur le bord avant et sur le bord gauche ou droit). Insérer les bagues (AHO) à 

travers les trous dans le plancher. La fente dans la bague ne doit pas faire face au plancher.

• Escoger los bordes en los que instalar las puertas (nosotros coloquemos las puertas en el borde delantero y 

el borde izquierdo; no obstante, se pueden instalarlas en la parte delantera y en la parte izquierda o derecha). 

Insertar los casquillos (AHO) a través de los agujeros en el piso. La rendija en el casquillo debe quedar en posición opuesta del 

piso.

Note: These doors may be placed on either end.

Remarque : Ces portes s’installent dans l’extrémité droite ou gauche.

Nota: Se pueden instalar estas puertas en el extremo derecho o izquierdo.!
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ADZ (x14) AIY (x2)

AFV (x1)

BHH

Plastic Parts / Pièces en plastique / Piezas de plástico

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

ADZ (x8)

AFZ (x2)

BHI
2
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8.1 • Insert the shelf brackets (AIY) into the slots in the wall support channels. The brackets must be at the same height and on the rear 

Wall.

• Insérer les supports d’étagère (AIY) dans les fentes des canaux de support muraux. Les supports d’étagère doivent être à la même 

hauteur et sur le mur arrière.

• Insertar las escuadras (AIY) dentro de las ranuras en los canales de soporte murales. Las escuadras deben estar a la misma altura 

y en el muro trasero.

AIY

AIY

AIY (x2)

Rear wall / Mur arrière / Muro trasero

LIFETIME ©

• In case of problems with this section, follow the code below to view a video on the assembly in this section.

• En cas d’avoir des problèmes avec cette section, suivre le code en bas pour voir un vidéo sur l’assemblage dans cette section.

• En caso de tener problemas con esta sección, seguir el código debajo para ver un video sobre el ensamble en esta section.

http://go.lifetime.com/ lifetime20x8outdoorshed-section8
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ADZ (x6)

AFV

AFV

50 lb. (23 kg)

!

• Attach the shelf (AFV) to the corner wall panels and shelf brackets using six (6) screws (ADZ).

• Attacher l’étagère (AFV) vers les panneaux muraux angulaires et les équerres en utilisant six (6) vis (ADZ).

• Sujetar el estante (AFV) a los paneles murales de esquina y las escuadras usando seis (6) tornillos (ADZ).

• Fold the fl aps on the ends of the shelf (AFV) up, and set the 

shelf onto the brackets. The notches along the long edge should be 

against the rear wall.

• Plier les volets sur les extrémités de l’étagère (AFV) vers le haut, 

et placer la tablette sur les supports. Les fentes le long de la grande 

extrémité devraient être contre le mur arrière.

• Doblar las aletas del estante (AFV) hacia arriba, y colocar el 

estante en las escuadras. Las muescas a lo largo del borde largo 

debe quedarse contra el muro trasero.

Notches / Fentes / Muescas

8.2

8.3

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ


